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Chapter 7

Chinese (Simplified) Interlinear
Reference: Chinese Union Simplified

וַיֹּ֤אמֶר1
–和说了
H0559

יְהוָה֙
耶和华
H3068

חַ לְנֹ֔
–向挪亚
H5146

א־ בֹּֽ
进来–
H0935

ה אַתָּ֥
你

וְכָל־
–和所有–
H3605

בֵּיתְךָ֖
家–你的

אֶל־
向–
H0413

הַתֵּבָה֑
–那方舟
H8392

י־ כִּֽ
因为–

אֹתְךָ֥
–你
H0853

יתִי רָאִ֛
看了–我
H7200

יק צַדִּ֥
义
H6662

לְפָנַי֖
–向面前–我的
H6440

בַּדּ֥וֹר
–在–那世代中
H1755

ה׃ הַזֶּֽ
–那这
H2088

耶和华对挪亚说：「你和你的全家都要进入方舟；因为在这世代中，我见你在我面前是义人。

ל 2 ׀מִכֹּ֣
–从所有–
H3605

הַבְּהֵמָה֣
–那牲畜
H0929

ה הַטְּהוֹרָ֗
–那洁净的
H2889

קַּח־ תִּֽ
拿–
H3947

לְךָ֛
–向你

שִׁבְעָ֥ה
七
H7651

שִׁבְעָ֖ה
七
H7651

אִ֣ישׁ
男人
H0376

וְאִשְׁתּ֑וֹ
–和妻子–他的
H0802

וּמִן־
–和从–

ה הַבְּהֵמָ֡
–那牲畜
H0929

שֶׁר אֲ֠
那–

א ֹ֣ ל
不
H3808

ה טְהֹרָ֥
洁净的
H2889

וא הִ֛
她
H1931

שְׁנַיִ֖ם
二
H8147

ישׁ אִ֥
男人
H0376

וְאִשְׁתּֽוֹ׃
–和妻子–他的
H0802

凡洁净的畜类，你要带七公七母；不洁净的畜类，你要带一公一母；

גַּ֣ם3
也
H1571

מֵע֧וֹף
–从飞鸟–
H5775

הַשָּׁמַ֛יִם
–那天
H8064

שִׁבְעָ֥ה
七
H7651

שִׁבְעָ֖ה
七
H7651

זָכָר֣
男
H2145

וּנְקֵבָה֑
–和女
H5347

לְחַיּ֥וֹת
–向使活
H2421

זֶרַ֖ע
后裔
H2233

עַל־
在–

פְּנֵי֥
面
H6440

כָל־
所有–
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
–那地
H0776

空中的飞鸟也要带七公七母，可以留种，活在全地上；

4֩ כִּי
因为

ים לְיָמִ֨
–向日子们
H3117

ע֜וֹד
还
H5750

ה שִׁבְעָ֗
七
H7651

֙ נֹכִי אָֽ
我
H0595

מַמְטִ֣יר
降雨
H4305

עַל־
在–

רֶץ הָאָ֔
–那地
H0776

אַרְבָּעִי֣ם
四十
H0705

י֔וֹם
日
H3117

ים וְאַרְבָּעִ֖
–和四十
H0705

לָיְ֑לָה
夜
H3915

יתִי וּמָחִ֗
–和涂抹了–我

ת־ אֶֽ
–
H0853

כָּל־
所有–
H3605

הַיְקוּם֙
–那存在的
H3351

ר אֲשֶׁ֣
那–

יתִי עָשִׂ֔
做了–我

מֵעַ֖ל
–从在

פְּנֵי֥
面
H6440

ה׃ אֲדָמָֽ הָֽ
–那地
H0127

因为再过七天，我要降雨在地上四十昼夜，把我所造的各种活物都从地上除灭。」

וַיַּ֖עַש5ׂ
–和做了

נֹ֑חַ
挪亚
H5146

ל כְּכֹ֥
–如同所有
H3605

אֲשֶׁר־
那–

צִוָּ֖הוּ
命令了–他
H6680

יְהוָֽה׃
耶和华
H3068

挪亚就遵着耶和华所吩咐的行了。

ח6ַ וְנֹ֕
–和挪亚
H5146

בֶּן־
儿子–

שׁ שֵׁ֥
六
H8337

מֵא֖וֹת
百
H3967

שָׁנָה֑
年
H8141

וְהַמַּבּ֣וּל
–和–那洪水
H3999

הָיָ֔ה
是了
H1961

יִם מַ֖
水
H4325

עַל־
在–

רֶץ׃ הָאָֽ
–那地
H0776

当洪水泛滥在地上的时候，挪亚整六百岁。
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וַיָּ֣בא7ֹ
–和来了
H0935

חַ נֹ֗
挪亚
H5146

וּ֠בָנָיו
–和儿子们–他的

וְאִשְׁתּ֧וֹ
–和妻子–他的
H0802

ׁי־ וּנְשֵֽ
–和妻子们–
H0802

בָנָי֛ו
儿子们–他的

אִתּ֖וֹ
与–他
H0854

אֶל־
向–
H0413

הַתֵּבָה֑
–那方舟
H8392

מִפְּנֵי֖
–从面前–
H6440

י מֵ֥
水–
H4325

הַמַּבּֽוּל׃
–那洪水
H3999

挪亚就同他的妻和儿子儿妇都进入方舟，躲避洪水。

מִן־8
从–

הַבְּהֵמָה֙
–那牲畜
H0929

ה הַטְּהוֹרָ֔
–那洁净的
H2889

וּמִן־
–和从–

ה בְּהֵמָ֔ הַ֨
–那牲畜
H0929

ר אֲשֶׁ֥
那–

אֵינֶנָּ֖ה
不在–她
H0369

טְהֹרָ֑ה
洁净的
H2889

ן־ וּמִ֨
–和从–

הָע֔וֹף
–那飞鸟
H5775

ל וְכֹ֥
–和所有
H3605

אֲשֶׁר־
那–

רֹמֵ֖שׂ
爬的
H7430

עַל־
在–

ה׃ אֲדָמָֽ הָֽ
–那地
H0127

洁净的畜类和不洁净的畜类，飞鸟并地上一切的昆虫，

יִם9 שְׁנַ֨
二
H8147

יִם שְׁנַ֜
二
H8147

אוּ בָּ֧
来了
H0935

אֶל־
向–
H0413

נֹ֛חַ
挪亚
H5146

אֶל־
向–
H0413

הַתֵּבָ֖ה
–那方舟
H8392

זָכָר֣
男
H2145

וּנְקֵבָה֑
–和女
H5347

ר אֲשֶׁ֛ כַּֽ
–如同那–

צִוָּ֥ה
命令了
H6680

ים אֱלֹהִ֖
神
H0430

אֶת־
–
H0853

חַ׃ נֹֽ
挪亚
H5146

都是一对一对地，有公有母，到挪亚那里进入方舟，正如 神所吩咐挪亚的。

י10 יְהִ֖ וַֽ
–和是了
H1961

לְשִׁבְעַת֣
–向七–
H7651

ים הַיָּמִ֑
–那日子们
H3117

וּמֵי֣
–和水–
H4325

הַמַּבּ֔וּל
–那洪水
H3999

הָי֖וּ
是了
H1961

עַל־
在–

רֶץ׃ הָאָֽ
–那地
H0776

过了那七天，洪水泛滥在地上。

בִּשְׁנַ֨ת11
–在年–
H8141

שֵׁשׁ־
六–
H8337

מֵא֤וֹת
百
H3967

שָׁנָה֙
年
H8141

לְחַיֵּי־
–向生命–

חַ נֹ֔
挪亚
H5146

דֶשׁ֙ בַּחֹ֨
–在–那月中
H2320

י הַשֵּׁנִ֔
–那第二
H8145

ה־ בְּשִׁבְעָֽ
–在七–
H7651

ר עָשָׂ֥
十
H6240

י֖וֹם
日
H3117

דֶשׁ לַחֹ֑
–向–那月
H2320

בַּיּ֣וֹם
–在–那日中
H3117

הַזֶּ֗ה
–那这
H2088

֙ נִבְקְעוּ
裂开了
H1234

ל־ כָּֽ
所有–
H3605

מַעְיְנֹת֙
泉源–
H4599

תְּה֣וֹם
深渊
H8415

ה רַבָּ֔
大

ת וַאֲרֻבֹּ֥
–和窗户–
H0699

יִם הַשָּׁמַ֖
–那天
H8064

חוּ׃ נִפְתָּֽ
被打开了

当挪亚六百岁，二月十七日那一天，大渊的泉源都裂开了，天上的窗户也敞开了，

י12 יְהִ֥ וַֽ
–和是了
H1961

הַגֶּ֖שֶׁם
–那雨
H1653

עַל־
在–

הָאָרֶ֑ץ
–那地
H0776

אַרְבָּעִי֣ם
四十
H0705

י֔וֹם
日
H3117

ים וְאַרְבָּעִ֖
–和四十
H0705

יְלָה׃ לָֽ
夜
H3915

四十昼夜降大雨在地上。

צֶם13 בְּעֶ֨
–在正–
H6106

הַיּ֤וֹם
–那日
H3117

הַזֶּה֙
–那这
H2088

א בָּ֣
来了
H0935

חַ נֹ֔
挪亚
H5146

וְשֵׁם־
–和闪–
H8035

וְחָ֥ם
–和含
H2526

וָיֶפֶ֖ת
–和雅弗
H3315

בְּנֵי־
儿子们–

נֹ֑חַ
挪亚
H5146

וְאֵשֶׁ֣ת
–和妻子–
H0802

חַ נֹ֗
挪亚
H5146

וּשְׁלֹ֧שֶׁת
–和三–
H7969

ׁי־ נְשֵֽ
妻子们–
H0802

בָנָי֛ו
儿子们–他的

ם אִתָּ֖
与–他们
H0854

אֶל־
向–
H0413

ה׃ הַתֵּבָֽ
–那方舟
H8392

正当那日，挪亚和他三个儿子闪、含、雅弗，并挪亚的妻子和三个儿妇，都进入方舟。
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מָּה14 הֵ֜
他们
H1992

וְכָל־
–和所有–
H3605

חַיָּ֣ה הַֽ
–那活物

לְמִינָ֗הּ
–向种类–她的
H4327

וְכָל־
–和所有–
H3605

הַבְּהֵמָה֙
–那牲畜
H0929

לְמִינָ֔הּ
–向种类–她的
H4327

וְכָל־
–和所有–
H3605

מֶשׂ הָרֶ֛
–那爬物
H7431

הָרֹמֵ֥שׂ
–那爬的
H7430

עַל־
在–

רֶץ הָאָ֖
–那地
H0776

לְמִינֵה֑וּ
–向种类–他的
H4327

וְכָל־
–和所有–
H3605

הָע֣וֹף
–那飞鸟
H5775

הוּ לְמִינֵ֔
–向种类–他的
H4327

ל כֹּ֖
所有–
H3605

צִפּ֥וֹר
鸟–
H6833

כָּל־
所有–
H3605

כָּנָֽף׃
翅膀
H3671

他们和百兽，各从其类，一切牲畜，各从其类，爬在地上的昆虫，各从其类，一切禽鸟，各从其类，都进入方舟。

או15ּ וַיָּבֹ֥
–和来了
H0935

אֶל־
向–
H0413

נֹ֖חַ
挪亚
H5146

אֶל־
向–
H0413

הַתֵּבָה֑
–那方舟
H8392

שְׁנַיִ֤ם
二
H8147

שְׁנַיִ֙ם֙
二
H8147

מִכָּל־
–从所有–
H3605

ר הַבָּשָׂ֔
–那肉体
H1320

אֲשֶׁר־
那–

בּ֖וֹ
–在他中

ר֥וּחַ
灵
H7307

ים׃ חַיִּֽ
生命

凡有血肉、有气息的活物，都一对一对地到挪亚那里，进入方舟。

ים16 וְהַבָּאִ֗
–和–那来的们
H0935

ר זָכָ֨
男
H2145

וּנְקֵבָ֤ה
–和女
H5347

מִכָּל־
–从所有–
H3605

בָּשָׂר֙
肉体
H1320

אוּ בָּ֔
来了
H0935

ר אֲשֶׁ֛ כַּֽ
–如同那–

צִוָּ֥ה
命令了
H6680

אֹת֖וֹ
–他
H0853

ים אֱלֹהִ֑
神
H0430

וַיִּסְגֹּ֥ר
–和关了
H5462

יְהוָה֖
耶和华
H3068

עֲדֽוֹ׃ בַּֽ
–在–他后面
H1157

凡有血肉进入方舟的，都是有公有母，正如 神所吩咐挪亚的。耶和华就把他关在方舟里头。

י17 יְהִ֧ וַֽ
–和是了
H1961

הַמַּבּ֛וּל
–那洪水
H3999

ים אַרְבָּעִ֥
四十
H0705

י֖וֹם
日
H3117

עַל־
在–

הָאָרֶ֑ץ
–那地
H0776

וַיִּרְבּ֣וּ
–和增多了

יִם הַמַּ֗
–那水
H4325

֙ וַיִּשְׂאוּ
–和举起了
H5375

אֶת־
–
H0853

ה הַתֵּבָ֔
–那方舟
H8392

רָם וַתָּ֖
–和升高了

מֵעַ֥ל
–从在

רֶץ׃ הָאָֽ
–那地
H0776

洪水泛滥在地上四十天，水往上长，把方舟从地上漂起。

וַיִּגְבְּר֥ו18ּ
–和增强了
H1396

יִם הַמַּ֛
–那水
H4325

וַיִּרְבּ֥וּ
–和增多了

ד מְאֹ֖
很
H3966

עַל־
在–

הָאָרֶ֑ץ
–那地
H0776

לֶךְ וַתֵּ֥
–和行了
H3212

הַתֵּבָ֖ה
–那方舟
H8392

עַל־
在–

פְּנֵי֥
面
H6440

יִם׃ הַמָּֽ
–那水
H4325

水势浩大，在地上大大地往上长，方舟在水面上漂来漂去。

יִם19 וְהַמַּ֗
–和–那水
H4325

בְר֛וּ גָּֽ
增强了
H1396

ד מְאֹ֥
很
H3966

ד מְאֹ֖
很
H3966

עַל־
在–

הָאָרֶ֑ץ
–那地
H0776

וַיְכֻסּ֗וּ
–和被覆盖了
H3680

כָּל־
所有–
H3605

הָרִים֙ הֶֽ
–那山们
H2022

ים הַגְּבֹהִ֔
–那高的
H1364

אֲשֶׁר־
那–

חַת תַּ֖
底下
H8478

כָּל־
所有–
H3605

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
–那天
H8064

水势在地上极其浩大，天下的高山都淹没了。
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ש20ׁ חֲמֵ֨
五
H2568

עֶשְׂרֵ֤ה
十
H6240

אַמָּה֙
肘

עְלָה מִלְמַ֔
–从–向上面
H4605

גָּבְר֖וּ
增强了
H1396

יִם הַמָּ֑
–那水
H4325

וַיְכֻסּ֖וּ
–和被覆盖了
H3680

ים׃ הֶהָרִֽ
–那山们
H2022

水势比山高过十五肘，山岭都淹没了。

ע21 וַיִּגְוַ֞
–和死了
H1478

כָּל־
所有–
H3605

ר  ׀בָּשָׂ֣
肉体
H1320

הָרֹמֵשׂ֣
–那爬的
H7430

עַל־
在–

רֶץ הָאָ֗
–那地
H0776

בָּע֤וֹף
–在–那飞鸟中
H5775

וּבַבְּהֵמָה֙
–和–在–那牲畜中
H0929

וּבַחַ֣יָּ֔ה
–和–在–那活物中

וּבְכָל־
–和–在所有–
H3605

רֶץ הַשֶּׁ֖
–那群动物
H8318

הַשֹּׁרֵ֣ץ
–那繁殖的
H8317

עַל־
在–

הָאָרֶ֑ץ
–那地
H0776

ל וְכֹ֖
–和所有–
H3605

ם׃ הָאָדָֽ
–那人
H0120

凡在地上有血肉的动物，就是飞鸟、牲畜、走兽，和爬在地上的昆虫，以及所有的人，都死了。

ל22 כֹּ֡
所有
H3605

אֲשֶׁר֩
那–

נִשְׁמַת־
气息–
H5397

ר֨וּחַ
灵
H7307

ים חַיִּ֜
生命

יו בְּאַפָּ֗
–在鼻孔–他的中
H0639

ל מִכֹּ֛
–从所有
H3605

ר אֲשֶׁ֥
那–

רָבָ֖ה בֶּחָֽ
–在–那干地中
H2724

תוּ׃ מֵֽ
死了
H4191

凡在旱地上、鼻孔有气息的生灵都死了。

מַח23 וַיִּ֜
–和涂抹了

ת־ אֶֽ
–
H0853

כָּל־
所有–
H3605

׀הַיְק֣וּם 
–那存在的
H3351

ר  ׀אֲשֶׁ֣
那–

עַל־
在–

פְּנֵי֣
面
H6440

ה אֲדָמָ֗ הָֽ
–那地
H0127

מֵאָדָ֤ם
–从人
H0120

עַד־
直到–
H5704

בְּהֵמָה֙
牲畜
H0929

עַד־
直到–
H5704

רֶמֶ֙שׂ֙
爬物
H7431

וְעַד־
–和直到–
H5704

ע֣וֹף
飞鸟–
H5775

יִם הַשָּׁמַ֔
–那天
H8064

וַיִּמָּח֖וּ
–和被涂抹了

מִן־
从–

הָאָרֶ֑ץ
–那地
H0776

אֶר   וַיִשָּׁ֧
–和剩下了
H7604

אַךְ־
只–
H0389

נֹ֛חַ
挪亚
H5146

ר אֲשֶׁ֥ וַֽ
–和那–

אִתּ֖וֹ
与–他
H0854

ה׃ בַּתֵּבָֽ
–在–那方舟中
H8392

凡地上各类的活物，连人带牲畜、昆虫，以及空中的飞鸟，都从地上除灭了，只留下挪亚和那些与他同在方舟里的。

וַיִּגְבְּר֥ו24ּ
–和增强了
H1396

יִם הַמַּ֖
–那水
H4325

עַל־
在–

הָאָרֶ֑ץ
–那地
H0776

ים חֲמִשִּׁ֥
五十
H2572

וּמְאַ֖ת
–和百
H3967

יֽוֹם׃
日
H3117

水势浩大，在地上共一百五十天。
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